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ABSTRACT

The research study entitled ‘Language Used in the Editorials of Journal of

NELTA’ aimed to study the language of editorials in Journal of NELTA. This

study was carried out by using secondary sources as it is a library research. I

prepared checklists in which tenses, aspects, major word classes, sentence

types and voices to analyze in the editorials of Journal of NELTA were

included. The total sample population of the study consisted of thirteen

editorials of 'Journal of NELTA'. The required data were collected using

observation as the data collection tool. The outcomes derived from the

editorials of Journal of NELTA were tabulated on the basis of data and

linguistic characteristics. The study found that non-past tense was used more

frequently than past tense. In the case of aspect, simple aspect got the highest

frequency and perfective and progressive aspects were used after it in

decreasing order. In the same way, regarding major word class, nouns were

used most frequently and verb, adjective and adverb were used in descending

order. In terms of sentence types, complex sentences were found to be used

most frequently. Simple and compound sentences followed it respectively. And

last but not the least, voice was analyzed. In the case of voice, it was found that

active voice was used more frequently than passive voice.

This thesis is composed of four chapters and each chapter is divided into

necessary headings and sub-headings. The first chapter consists of general

background which includes discussion on various issues of language, mass

media and its type, NELTA and Journal of NELTA. Likewise, it also includes

the review of related literature, objectives and significance of the study. The

second chapter presents methodology used to carry out this research work. It

includes the sources of data, sampling procedure, tools for data collection,

processes of data collection and limitations of the study. Similarly, the third

chapter deals with the analysis and interpretation of data. Finally, the fourth

chapter consists of the findings and recommendations of the research study.
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CHAPTER ONE

INTRODUCTION

1.1 General Background

Language is one of the most powerful means of communication which coveys a

message including  one's  thoughts, feelings, emotions, fears, pleasures,

opinions, desires, sorrows,   joys, views and so on to others. It is the gift of

nature to human beings that makes the human kind different from other

creatures in nature. It is language, more obviously than anything else that

distinguishes human kind from the rest of the animal world. Human kind is the

only species gifted with the power of speech. More recently, human have often

been described as tool-making animal; but language itself is the most

remarkable tool that they have invented and is the one that makes most of the

other possible. There is no possibility of human civilization without language.

It is an abstract phenomenon as complex as human relationship in a society. So

language, in fact, is the great machine –tool which makes human culture

possible. Barber (1993, p. 2) states, "A human language is a signaling system".

Language can be used in many forms; primarily through oral and written

modes of communication as well as using expression of body language. Barber

(ibid., p. 2) further argues, "basically a language is something which is spoken:

the written language is secondary and derivative".

Some linguists, however, have been trying to define language in their own

ways even though all these definitions are far satisfactory. Furthermore some

definitions can be cited. According to Sapir (1992, p. 8) "Language is a purely

human and non-instinctive method of communicating ideas, emotions and

desire by means of voluntarily produced symbols (as cited in Lyons, 1981,p. 3).

Similarly, Doff (1995) states that "language is the principal system of

communication used by particular group of human beings within the particular

linguistic community of which they are the members" (p. 21). In the same way

Todd (1991 p.6) defines “A language is set of signals by which we
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communicate." In this context, Richards et al. (1999) argue and take language

as "the system of human communication which consists of the structural

arrangements of sounds in large units, e.g. morphemes, words, sentences and

utterances (p. 196).

Most of the above discussed definitions view language as system of human

communication, which is purely human-based and helps to share the ideas,

thoughts, and desires .The system of language points out the linguistic norms,

rules and conventions which are transferred from persons to persons and

generation to generation to convey the message from one to another. Therefore,

it is called system of systems. Further more, Yadav (2009) writes, "language

establishes communication patterns that helps people gain access to social and

economic goals. . . .it is a strong symbol of sentimental attachment." (p. 97)

There are a number of languages in the world. Among all, English is one of the

richest languages. It is spoken at socio-economic levels and a large percentage

of the population speaks at least some English, with varying levels of accuracy

and fluency. It also extends beyond academic pursuits to the social and

business transactions making English a primary language of communication in

trade, tourism, commerce, mass media, sports and entertainment, international

projects, science and technology, arts and literatures so on and so forth. So

much so that, English language has gone beyond the foreign and become a

lingua- franca for a large number of people of this world. Ghosh (2009) writes

in his book 'English as a Global Language' English is a truly global language

crossing many international boundaries. The language is popular; it is spoken

in more than a hundred countries and has more than a million words. It

becomes so influential across the world that many countries adopted English

beyond their own language. The speed and depth with which the English

language become so popular globally is unbelievable .English is an official

language of United Nations and many other international organizations. By

learning English, one can get a better job, have a better career but more

importantly, keep up to date with world events and developments.
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1.1.1 Linguistics: A Brief Introduction

Linguistics is a science that studies language. It is defined as the scientific

study of language. Lyons (1981) defines linguistics as “the science of

language”( p. 37). It is scientific in the sense that it investigates language by

means of empirical observations and with reference to some general theory of

language structure. Linguistics has its own spirit, principle and methods to

study a language. It studies the language explicitly, systematically and

objectively. According to Verma and Krishnaswamy (1999). “Linguistic is a

scientific study of the system /principles underlying human language”. It is

scientific because it follows the general methodology of science (p. 26). It

follows controlled observation, hypothesis formation, analysis, generational,

modification or rejection of hypothesis.

Hence, it can be said that linguistics is scientific study of language, which

studies the origin, organization, nature and development of a language

descriptively, historically, comparatively and formulates the general rules

related to the language as the phenomenon.

1.1.2 Varieties of Linguistic Code

Generally, code refers to the set of conversation for converting one signaling

system in to another in communication. Linguistic code refers to a particular

language. Asher and Simpon (1994) states, “A code is only the signs or

symbols which converting one system in to another” (p.577). It is a human

language, which manifests the form or the sum total of its varieties. Here, a

variety refers to any system of linguistic expression were the use is governed

by the situational variables. Any linguistic code is seen in the form of different

varieties. The varieties of language include dialect, idiolect and register.
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1.1.2.1    Dialect

Dialect may be defined as the form of language that is spoken in one area with

grammar, words and pronunciation, which is different from other forms of the

same language.

According to Halliday, McIntosh and Strevens (1996), "A dialect is variety of

language distinguished according to the use: different groups of people with in

the language community speak different dialects” (p.87).

The dialect of a language tends to differ from one another; the more remote

they are the more different from one another geographically. Dialects are

divided into two kind  geographical /regional dialect and sociolet/social dialect.

For example, the Nepali language spoken in Doti and Ilam is different from one

another.

1.1.2.2 Idiolect

Idiolect refers the ways that a particular person uses a language. It is the

language system of an individual as expressed by the way he/she speaks or

writes within the overall system of particular language. It may include those

features such voice quality, pitch and speech rhythm either on speech of on

writing which distinguish one individual from others. According to Hockett

(1967), “Idiolect is the totality of speech habits of an idiolect” (p. 321). Idiolect

can be regarded as a variety of language different from dialect and register. It

can also be defined as personal dialect in the sense that one speaker speaking

differs from the way the other speaks, even if both are using the same dialect.

Every individual speaker employs a variety of the language that is uniquely his

own containing features that do not occur anywhere else. Thus, idiolect differs

from person to person.
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1.1.2.3 Register

In stylistics and sociolinguistics, the term register refers to a variety of

language according to its use in social situations. Such as a register of

scientific, religious, formal English.  Regarding this, Hudson (1980) mentions

“Register is widely used in sociolinguistics to refer to the varieties according to

use" (p.  45). Register is a technical term used to describe a variety of language

which is distinctive for special content. Register is created by a combination of

choices a speaker makes in each area of language production: vocabulary,

grammar pronunciation, layout and other features of text design. Together, the

result of such choices is a particular style, which is conventionally associated

with some specific range of uses (formal, technical, legal, intimate etc.). So,

register creates or contributes to style. Halliday, McIntosh & Strevens (1966)

distinguish three general types of dimension: field-based, mode based and tenor

based register (p.90). Field-based register is concerned with the purpose and

subject mater of the communication; mode-based register refers to the means

by which communication takes place notably by speech or writing; tenor-based

register depends on the relations between participants. In the same way,

Wardhaugh (1986) defines register as “the set of vocabulary items associated

with the discrete occupational or social groups. Surgeons, airline, pilots, bank

managers, sales clerks, jazz fans and pimps use different vocabularies”(p.48).

This study is related with the field-based register. The variety of language

changes according to the subject matter or field about which one is talking.

Such variety is called field-based register.

Thus, there is a distinct register used by the professionals such as doctors,

lawyers, stamp collectors and many others in their fields. This discourse used

by the jargons of economic field is different from other field. Therefore,

register is the special terms of any language, which differ according to the

situation mode and field.
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1.1.3 Mass Media

Mass media refers collectively to all media technologies that are intended to

reach a large audience via mass communication. They are the tools of mass

communication. Mass media is generally considered as the medium thought

which some information, news, views, reviews and other matters of public

importance are transmitted to the large number of people scattered in the

various location who are heterogeneous in their cultural background, age, sex,

education and so on relatively at the same time.

In the word of Gamble and Gamble (1989) “Mass media are tools, instruments

of communication that permit us to record and transmit information and

experience rapidly to the large,  scattered, heterogeneous audiences; as such the

extend our ability to talk to each other by helping us to overcome barriers

caused by time and space. ” According to the Andrew (1991) “Mass media are

the organized means of dissemination of free opinions and entertainment such

as newspaper, magazines, cinemas, films, radio, TV etc.”

Various media of mass communication such as: radio, TV, press have the

significant roles to bring about the betterment of society and the people.

Regarding the importance of mass media, Bell writes, “People in western

communities probably here more language form media than they do directly

form the lips of the fellow humans in conversations.”

Generally, we can divide mass media in to two types. They are-

a) Print media (books, manuals, newspapers, magazines, brochures,

prospectus, pamphlets, posters, banners, signboards, traffic signs and

signals, menus, bills.)

b) Electronic media (radio, TV, camera, public speech)
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(a) Print Media

Printed materials like the book, newspapers, magazine, periodical journal etc.

that provide information in mass are print media. The print media are the oldest

form of mass communication. Print media make use of the printed symbols to

communicate massage to receivers. In spite of the heavy input of the television

and radio news coverage of the public, press continue to serve as the basic

news medium for the majority of the population. There is no doubt that the

printed words have a permanent and lasting impression. The printed word can

be referred to the time and again by readers. Printed medium clipping

important news, comments, stories, and happenings can be presented in a

reference file for future consultation. The newspapers and magazines are the

journalistic creation under print media.

(b) Electronic Media

Broadcast or storage media that take advantage of electronic technology. They

may include television, radio, internet, CD-ROMS, DVC and any other

medium that requires electricity or digital encoding of information. The term

"electronic media" is often use in used in contrast with print media

(http//www.businessdictionary.com). Broadcast media (also known as

electronic media) transmit their information electronically and comprise

television, film and radio, movies, CDs, DVDs, and some other devices like

camera and video consoles. Alternatively, print media use a physical object as a

means of sending their information, such as a newspaper, magazines,

brochures, newsletter, books, leaflets, letters and pamphlets.

1.1.4 Nepal English Language Teachers’ Association

Nepal English Language Teachers’ Association (NELTA) was established as a

professional association in 1992 with an aim of improving English language

teaching (ELT) in Nepal. It is a professional, non-profit making and non-

political ELT organization with the view of enhances professionalism of



21

teachers of English. Since its inception, NELTA has been rigorously working

to provide teachers of English with a platform to share their ideas and

expertise. NELTA is a forum for all those who have interest in ELT Teachers

and teachers in the making, teacher educators, curriculum developers,

researchers, language policy makers, form home and abroad come together to

this forum and share their experience and experiences with the spirit of “learn

and let learn”.

In the context of Nepal, NELTA is such a national level institution, which has a

long history of its professional activities. It has expected its reach of different

parts of Nepal through its 35 branches. Thus NELTA has a prospect of

performing as a powerful platform for accelerating professional developments

each of the branch out side the valley has  now become a venue for the

conducting regular activities, interactions, trainings, workshops, mini

conference etc. through which the teachers can update themselves with the

current developments in ELT. Such opportunities are evidently equipping our

teachers with never insight in to the ELT directions in the global context.

1.1.4.1 Vision

The vision of NELTA is to enhance the quality of English language teaching

and learning in Nepal and promote professionalism among the ELT

professionals. It is a professional, non-profit making and non-political

organization with the view to enhance professionalism of teachers of English in

Nepal.

1.1.4.2 Mission

The mission of NELTA is to establish itself as a forum for enhancing the

quality of English language teaching and learning through professional

networking support and collaboration.
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1.1.4.3 Goals

The main aim of NELTA is to improve the teaching and learning of the English

language. In order to achieve this aim to translate its vision and mission into

practice, NELTA has set the following objectives:

 To provide a forum for teachers of English for exchange of ideas and

experiences at regional, national and international levels.

 To provide trainings and other professional development services to

ELT professionals.

 To collaborate with government, non-government and international

agencies to conduct various ELT activities.

 To promote a professional network with national and international ELT

associations.

 To develop a support mechanism for teachers of English working in

more outlying and under resourced regions of Nepal.

 To carry out research and provide consultancy services for the

promotion of ELT.

 To develop English language teaching and learning materials  relevant

to local and international contexts.

 To provide advisory supports for policy formulation and implementation

in ELT.

With these objectives in mind, NELTA has been working continuously for the

betterment of ELT in Nepal. NELTA now has 35 branches from Mechi to

Mahakali. NELTA provides four types of membership: Life, annual,

institutional and honorary. Presently NELTA has more than 1800 life members,
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more than 3000 annual and 37 institutional members. The number of members

is increasing every year.

1.1.5 Journal of NELTA

NELTA, since its establishment, has been unfailingly publishing its journal –

'Journal of NELTA' as a periodical publication of NELTA intended to further

the progress of teaching procession usually reporting new research. The content

published in Journal of NELTA is mainly related in ELT, focus on current

theories, methods, techniques and practices in the areas of English Language

Teaching at home and abroad. So far, Journal of NELTA has been an important

knowledge-pool for the teachers of ELT in Nepal. NELTA has been publishing

works of foreign as well as native ELT practitioners. The focus has always

been on creativity and innovation in different areas of ELT. Journal of NELTA

has been able to establish the contemporary ELT statues  since last two

decades. NELTA has  published  twenty journal in sixteen different volumes up

to now.

1.1.6 Editorial

Editorial in the newspaper of magazines is the special column written by the

editors of newspaper or magazine on some issue of current public importance.

It is an article or column written by the editor of a newspaper or magazine

reflecting the positing of the day and its particular remit. Editorial is the heart

of the newspaper, which reflects the actual view of the editor of newspaper as a

whole, on some important public issues.

The Oxford Advance Learners Dictionary of current English defines editorials

as: a special article in the newspaper, usually written by the editor, giving

his/her opinion on the issues of current importance.
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1.1.7 Definitions of the Terms

There are different terms used  in this study which are as follows:

1.1.7.1 Tense

Tense is a grammatical category of verb. It denotes to the time markers in the

form of the verb and by the use of adverbs. For Crown (2008) “Tense in verbs

expresses the time that an action occurs in relation to the moment of speaking.

It has three dimensions- present , past and future”  (p.350). Ronald and

McCarthy(2006) classified tense into two types- present and past . But in this

study I analyzed about two system of  tense viz. past and non-past tense.

1.1.7.2 Aspect

Aspect signifies to the manner in which the verbal action is experienced or

regarded for example as completed or in progress. It deals with the states of

affairs whether in simple, progressive, perfective or perfect progressive. Aspect

expresses how the speaker views the action of the verb. It refers to the

speaker’s/writer’s perspective on the time of an event. In English, aspect is

concerned mainly with how the speaker perceives the duration of events, and

how  different events relate to one another in time. An event may be referred to

in different ways, even though the point in time when it occurs may be

unchanged. According to Carter and McCarthy (2006)  "English has two aspect

: progressive ( sometime called continuous ) aspect and perfect aspect’. They

further divided as present progressive, past progressive and future progressive

and present perfect and past perfect. But here, we discuss about perfective

aspect , progressive aspect and simple aspect.

1.1.7.3 Word Class

Words can be grouped together into word classes (also called parts of speech).

Word class can be either open or closed. Open classes admit new words,

whereas closed classes are a more limited set and only rarely admit new words.
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Open class also called major word class and close word class are also known as

miner word class. The study discussed here about  noun, verb, adjective and

adverb under major word class.

a) Noun

Nouns are the largest class of words. They denote classes and categories of

things in world  including people, animals, inanimate things, places, events,

qualities and states.

e.g. Engineer, Childhood, Marxist Friendship

b) Verb

Verbs are the second largest class of word. Typically, verbs denote actions,

Events, Processes and Status.

e.g. Beautify, Realize, Appreciate

c) Adjective

Adjective is the third largest class of word. It describes properties, qualities or

states attributed to a noun or a pronoun.

e.g.  Preferable, Beautiful, Ladylike, Massive.

d) Adverb

Adverb is a type of major word class which perform a wide range of functions.

Adverbs are especially important for indicating the time, manner, place, degree

and frequency of an event, action or process.

e.g. Beautifully, Massively, Clockwise.
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IV. Sentence Type

The sentence is normally considered to be the largest unit of grammar. The

sentence is placed at the extreme of the rank scale and regardless the largest

unit of grammatical description since it does not function in the structure of a

unit higher than itself (Aarts and Aarts, 1984, p. 79).

Sentence type refers to the types of the sentences according to its structural

point of view. They are:

a) Simple Sentence

Simple sentence refers to a sentence having only one finite verb and none of

the sentence function is realized by a clause. A simple sentence is an

independent sentence, i.e. a sentence that can occur on its own.

e.g. She is a beautiful girl.

b) Compound Sentence

It is such type of sentence in which two or more sentences have been

coordinated. In other words if two independent clauses are jointed by

coordinating conjunction that is referred to as compound sentence. Sentences

involving subordination are called compound sentence.

e.g.  Frank reads English at Cambridge and Anne at Durham.

c) Complex Sentence

A sentence in which one or more sentence functions are realized by a clause

(Finite or non-finite) is a complex sentence.

e.g. That Jim is not here probably means that he has over slept.
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V. Voice

Choice of voice is one of the several ways of organizing the content of clauses.

Voice refers to the ways in which language expresses the relationship between

verb and noun phrases, which are associated with it. Two types of voice are

found in English. They are active and passive voice.

a) Active Voice

Active voice is the type of voice in which the subject of the clause is most often

the agent or doer, of some action.

e.g. Someone gave him a warning.

b) Passive Voice

It is a type of voice in which the subject is affected by the action of the verb.

The passive voice is formed with the suitable tense of the verb be followed by

the past participle.

e.g. He was killed in the war.

1.2 Review of Related Literature

Jha (1989) has written in his Ph.D. dissertation, 'Sociolinguistic Use of English

in Nepal' about the beginning and development of English language in the field

of Nepali mass media including newspapers. He has written that English

language of press in Nepal follows the British variety of English expect some

words and phrases of American origin. He further pointed out that some Nepali

words and phrases are used in Nepali English newspapers such as prahari and

raksi. His dissertation has thrown some light about the language used in audio-

visual media as films, radio, videos and so on and live performances as

theatres. However, he has not talked anything about the language of any kind

of professional journal
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Baral (1999) carried out a research on 'Language Used in the Field of Tourism:

A General Study' to find out the special vocabulary items, sentence patterns

and language functions used in the field of tourism. He used to questionnaires,

checklists, observations and interviews as the tool of data collection in different

situations. He found that the maximum use of abbreviations, borrowed words

from different language structure, no uniformity in the use of language

structures and greeting, farewell, welcoming, introducing, apologizing, inviting

etc. of language functions used in the field of tourism.

Bhandari (1999) studied the uses of 'Tense and Aspect in Nepali English

Newspapers’. Her study has presented an analysis of tense and aspect

variations in the news discourse of Nepali English, especially in comparison to

the native newspapers. She concluded that the non-past tense has used more

frequently than the past. The weeklies have used non-past tense more

frequently than the dailies. Regarding the aspects, perfective aspect was used

more often than the progressive aspect in both dailies and weeklies. However,

the study does not tell anything about other grammatical aspects used in

newspapers.

Sapkota (2008) carried out a research on 'Language Use in the Human Rights

Journals: A Descriptive Study' to analyze the language used in human rights

journals in terms of sentence types, tenses, voices, aspects and to list the special

vocabularies used in it in terms of word classes and their frequencies. He used

only secondary sources of data, judgmental sampling procedure and

observational tools to this study. He summarized the findings of the study that

the language used in the texts of human nights has been found to have its own

structure, tense, aspect, voice, different incidents, justifications and reporting

strategy, different from general pattern etc.

Oli (2009) carried out a research on 'Language used in medical journal: A

descriptive study'. The main purpose of this study was to find out the

characteristic features of the language used in medical journal in terms of tense,

aspect, voice and sentence type. He concluded that the past tense was
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frequently used covering more than three- fifth in the sample text of medical

journals whereas the non-past tense was used in low frequency in them and the

simple aspect was maximally used in the sample text of medical journals. The

perfective aspect was frequently used then the progressive aspect. In the case of

sentence type, complex sentences were used maximally than compound

sentences in the texts of medical journals.

Poudel (2011) conducted a research entitled 'Language Used in E-news". He

has described the language of e-news delivered from Nepal or delivered by

Nepalese a news media in terms of the tense, aspect, sentence type, major

world class and voice. He studied different kinds of e-news stories from

different news sites as secondary sources of data by using judgmental sampling

procedure. Checklist was the major tool for the data collection in his study. He

summarized the major findings of the study as: non past tense was used

frequently than past tense, simple aspect was used most frequently, complex

sentences were used most frequently, nouns were used most frequently, and

active voice was found to be used more frequently than passive voice.

Although the above-mentioned studies are related to mass media and surely

throw some light about the language used in mass media, no study has been

carried out about the language used in editorials of Journal of NELTA in terms

of tense. So, the present study was focused on the analysis of the language used

in editorial  texts of Journal of NELTA in terms of tense (past and non-past),

aspect (perfective, progressive and simple), major word class (noun, verb,

adjective  and adverb) , sentence type ( simple, compound and complex ) and

voice (active and passive).

1.3 Objectives of the Study

The study was carried out to fulfill the following objectives:

1. To analyze the language used in the editorial of Journal of NELTA in

terms of tense (past and non-past), aspect (perfective, progressive and
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simple), major word class (noun, verb, adjective and adverb) , sentence

type (simple , compound and complex) and voice (active and passive),

and.

2. To suggest some pedagogical implications.

1.4 Significance of the Study

Even though it is a small work, the present research study significantly aims to

explore the general reflection of the language used in the editorials of Journal

of NELTA.  It is useful for those language teachers who want to use journal

editorials as authentic materials in the classroom. This research study is also

useful to the researchers who want to undertake research on professional

journal language in near future. The study is significant as it throws insight on

the language of editorials of professional journal, which in turn provides very

useful information in planning and designing the syllabus of mass

communication and journalism and mass media as well. This study is beneficial

and useful not only for the forthcoming research work of mass media but also

for the perspective students of mass communication and journalism, journalists,

editors and other people who are directly or indirectly involved in mass media.

Similarly, curriculum designers, textbook writer, and other individuals

involved in the field of mass media especially editors of the professional

journal also gain benefits from this research.
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CHAPTER-TWO

METHODOLOGY

To accomplish the study, the following methodological procedures were

adopted:

2.1 Sources of Data

As there was no primary source for this study, the data was analyzed using

secondary sources.

2.1.1 Secondary Sources of Data

The thirteen editorials of the Journal of NELTA from volume four to sixteen

were the sources of data for the study. Furthermore, various works related to

mass media, articles, journals, professional journals, periodicals and different

books related to mass media and information from internet were also taken as

the secondary sources of data for the purposed study. Particularly, I consulted

books which were: Aarts and Aarts (1984 ), Shrivastav (1991),  Carter and

McCarthy (2006),  Honenberg (2007),  Cowan (2008),  Durant and Lambrou

(2009).

2.2 Sampling Procedure

The judgmental sampling procedure, which is one of the most useful non-

probability sampling procedures, was applied as sampling procedure. For this

purpose, thirteen editorials were collected from volume four to sixteen of the

Journal of NELTA published by Nepal English Teachers’ Association

(NELTA) in different years.

2.3 Tools for Data Collection

For this research, the library study was used as main method for the data

collection. Thirteen editorial texts from each volume was collected and read

them intensively to analysis the type of language used in them. The collected
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editorials were studied intensively and collect the required data for the study.

For this purpose, the past and non-past tense used in the editorial texts were

verified by using a checklist .The same process was repeted for rest of other

aspects of the study which were chosen to accomplish the intended objects of

the study. These were the aspects (perfective, progressive and simple),   the

sentence type (simple, compound and complex), the major word class (noun,

verb, adjective and adverb) and the voice (active and passive). Checklist was

used as the tool for the data collection.

2.4 Process of Data Collection

The following procedures were followed for the data collection:

i) The thirteen different volumes out of sixteen were collected the

Journal of NELTA published in different years by Nepal English

Teachers’ Association (NELTA) from NELTA library and centeral

library of Tribhuwan University, Kirtipur.

ii) The required texts (editorials) were selected related to the study .

iii) The collected data under different headings as tense, aspect major word

class, sentence type and voice were tabulated which were used in the

editorials of the journal of NELTA published in different volumes.

iv) Likewise, the data were analyzed quantatively and descriptively.

v) Finally, the findings and recommendations were presented according to

the order of research objectives.

2.5 Limitations of the Study

As everything in this world has limitation, this study was not exception of that.

It was limitated in the following constraints:

i) This study did not cross the tense (past and non-past),  the aspects

( perfective,  progressive and simple ),  the major word class (noun ,
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verb,  adjective  and adverb) and the voice (active and passive)  of the

editorials of the  Journal of NELTA published in different volumes .

Others feathers were excluded from this study.

ii) This study only considered 13 editorials of the Journal of NELTA.

iii) This study was limited in checklist as the tools for data collection.

iv) The whole research process was strongly based on descriptive study.
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CHAPTER - THREE

ANALYSIS AND INTERPRETATION

This chapter provides an analysis and interpretation of the language used in the

editorial texts of Journal of NELTA in terms of the aspects viz. tense (past and

non-past), aspect (perfective, progressive and simple), major word class (noun,

verb, adjective and adverb), sentence types (simple, compound and complex)

and voice (active and passive). The total number of Journal of NELTA were 16

in number. Among them, volume 1, 5, 6 and 8 have double number i.e. double

issue of the journal of NELTA. The rest have joint volumes. Out of 16 volumes

only thirteen have editorial text on them.

3.1 Tense

I analyzed the tense that are founded in the different volumes and issues of the

Journal of NELTA. Regarding tense, it was found that non-past tense was used

more frequently than past tense as a whole although not all editorials used the

type of tense in same ratio and frequency.
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The following table present the overall use of tense:

Table No. 1

Overall Use of Tense in the Selected Editorials

S.N. Editorials
No. of

Journal
Total No. of

Sentence

Past
Tense

Non-past
Tense

F % F %

1 Volume-4 1-2 15 0 0 15 100

2 Volume-5 2 28 8 28.57 20 71.42

3 Volume-6 1 22 2 9.09 20 90.90

4 Volume-7 1-2 18 5 27.77 13 72.22

5 Volume-8 1 32 7 21.87 25 78.12

6 Volume-9 1-2 29 17 58.62 12 41.37

7 Volume-10 1-2 17 0 0 17 100

8 Volume-11 1-2 20 1 5 19 95

9 Volume-12 1-2 22 0 0 22 100

10 Volume-13 1-2 19 0 0 19 100

11 Volume-14 1-2 62 7 11.29 55 88.70

12 Volume-15 1-2 26 0 0 26 100

13 Volume-16 1-2 33 2 6.06 31 93.93

Total 343 49 12.94 294 87.05

Table No. 1 given reflects the clear picture of frequency and ratio of tenses

(past and non-past) used in the editorial texts of Journal of NELTA. It was

found that past tense was used less frequently then the non-past tense. The data

provided in table no. 1 reflects that there were 294 sentences in non-past tense

and only 49 sentences were used past tense out of 343 sentences, which were

87.05 and 12.94 per cent respectively. More specifically, the findings of the

study as to the volumes are given below with example:
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1. Volume-4

There were only 15 sentences in the editorial of volume four, which is the least

in number of sentence of Journal of NELTA in 16 volumes ever published. The

whole text of that volume used non-past tense only.

Example

Non-past Tense: NELTA has also made a name for itself as in active

organisation that uses the expertise of its member to conduct very successful

teacher training.

2. Volume-5

In the editorial of volume five of Journal of NELTA, 28 sentences were used.

Among them, only 8 sentences (i.e.28.57%) used in past tense in total and the

rest 20 sentences (i.e.71.42 %) used non-past tense.

Example

Past Tense: The first volume of the Journal came in 1996; this year produced

for the first time two issue of the Journal.

Non-past Tense: Obviously NELTA is an apolitical organization of dedicated

professionals.

3. Volume-6

This volume had 28 sentences altogether, in which, only two sentences were in

past tense which is 9.09 per cent in total. The rest 20 sentences (i.e.90.90%)

were found using non-past tense.
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Example

Past Tense: We had an opportunity as before to share our experience with

them and specially the papers presented by the exports of the South Asia

Continent were of greater importance for us in that we share an almost

common experience of being an English teacher or trainer or learner in this

climate.

Non-past Tense: By now, it has become obvious that a farmer in an outlying

village requires computer technology to pre-warm him against the dangers of

long drought no less than a language teacher in sophisticated school of urban

area for teaching language through computer.

4. Volume-7

The use of past tense in the editorial of volume 7 was found having 5 sentences

(i.e. 27.77%) and non-past tense was used in 13 (i.e. 72.22%)  sentences.

Example

Past Tense: We had received many papers from the nation and abroad for the

forthcoming international conference.

Non-past Tense: The Journal of NELTA is the only medium being utilized for

about a decade to establish relation among the ELT workers from different

fields.

5. Volume-8

The editorial of volume - 8 included 32 sentences altogether where the number

of past tense were 7 (i.e.21.87%)  and the rest 25 sentences ( i.e. 78.12%) used

non- past tense.
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Example

Past Tense: The major objectives of the NELTA were to inform the ELT

workers of its changing scenario throughout the world to expose them to the

native speakers’ world of possible, to organized there ideas, opinions, and more

importantly to produce the publication, Journal of NELTA.

Non-past Tense: Nepal English Language Teachers’ Association (NELTA) is

the only professional organization set-up more a decade ago.

6. Volume-9

There were 29 sentences altogether in the volume. Seventeen sentences were

(i.e.58.62%) used in past structure and rest 12 sentences (i.e. 41.37 %) were in

non-past structure in tense.

Example

Past Tense: NELTA was established in 1993 and it started publishing Journal

since 1996.

Non-past Tense: This is the only journal with a long, continued history of

substantial contribution to ELT in Nepal.

7. Volume-10

There were 17 sentences altogether in the editorial of this volume and all

sentences used non-past tense .

Example

Non-past Tense: The role of English teacher is like that of a traffic police:

standing at the crossroads in the midst of the traffic of knowledge flooding

around him from all directions
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8. Volume-11

The editorial of this volume contained  20 sentences altogether. Only one

sentence was written past tense and remaining 19 (i.e.95%) sentences were

written in non- past tense.

Example

Past Tense: NELTA was established one and half a decade ago in order to

cater for the needs of English teachers and to promote professionalism in them.

Non-past Tense: By organizing annual conferences at national and

international level, it has provided our ELT professionals with a common

meeting ground where they can exchange ideas, opinions, and experiences on

the current trends and development in ELT throughout the world.

9. Volume-12

There were 22 sentences in editorial of this volume and all used non-past tense.

Example

Non-past Tense: As English is one of the widely used languages in the field of

science and technology, information and entertainment, business, media and

education, we are using it directly or indirectly.

10. Volume-13

The editorial of this volume contained 19 sentences and these all sentences

were used non-past structure.

Example

Non-past Tense: In this ever-changing world owning to fast growing

technology and newer ideological paradigms, ELT discipline needs to be
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responded and it needs to be responded by the professionals who constitute the

organization.

11. Volume-14

This was the volume which used highest number of sentence in its editorial and

it was 62. Among them only 7 sentence (i.e. 11.29%) werer in past tense and

remaining 55 sentences (i.e.88.70%) used non-past tense.

Example

Past Tense: Putting together this issue was not only exciting but also

challenging.

Non-past Tense: As English language teachers situated in different national

and international cultural contexts, we ask why English is relevant in the

particular social, political, cultural and educational contexts of our own.

12. Volume-15

The editorial of this volume contained 26 sentences altogether and all used

non-past tense.

Example

Non-past Tense: As we draft this editorial, a new feed pops up on our screen:

‘Nation finally gets a PM ending the six month long status quo.’

13. Volume-16

There were 33 sentences in the editorial of volume 16. Among them, 31

sentences (i.e.93.%)  used non-past structure and rest 2 (i.e. 6.06%) sentences

were in past structure.
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Example

Past Tense: All the forty-seven manuscripts we received were great pieces of

waiting.

Non-past Tense: We are hopeful that will consider the Journal of NELTA for

your academic journey again.

3.2 Aspect

Aspect refers to the internal structure of the action occurring at any time.

English language has four aspects: simple, perfective, progressive and perfect

progressive but in my research the progressive aspects includes both

progressive and perfect progressive aspect. Regarding aspect, it was found that

every volume of Journal of NELTA did not use all type of aspects. It was also

found that simple aspect was used more frequently as a whole although not all

texts were used the different aspects in the same ratio and quantity. The table

presented below has tried to clarify it more precisely:

Table No. 2

Overall Use of Aspect in the Selected Editorials

S.N.
Editorials No. of

Journal

Total No.
of

Sentence

Perfective
Aspect

Progressive
Aspect

Simple
Aspect

F % F % F %
1 Volume-4 1-2 15 6 40 0 0 9 60
2 Volume-5 2 28 7 25 2 7.14 19 67.85
3 Volume-6 1 22 6 27.27 3 13.63 13 59.09
4 Volume-7 1-2 18 4 22.22 2 11.11 12 66.66
5 Volume-8 1 32 8 25 1 3.12 23 71.87
6 Volume-9 1-2 29 7 24.13 3 10.34 19 65.51
7 Volume-10 1-2 17 4 23.52 2 11.76 11 64.70
8 Volume-11 1-2 20 6 30 0 0 14 70
9 Volume-12 1-2 22 7 31.81 3 13.63 12 54.54
10 Volume-13 1-2 19 3 15.78 0 0 16 84.21
11 Volume-14 1-2 62 1 1.61 0 0 61 98.38
12 Volume-15 1-2 26 3 11.53 0 0 23 88.86
13 Volume-16 1-2 33 1 3.30 1 3.30 31 93.93

Total 343 63 21.63 17 5.69 263 72.74
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The table no. 2 clearly presents that simple aspect is used in majority of texts

covering around three-fifth (i.e. 72.74%, 263 out of 343 sentences), among

them 21.63 per cent (i.e. 63 sentences out of 343) are in progresive aspects

which covers 5.69 per cent in total.

The interpretations of data of each volume with example are as follows:

1. Volume-4

There were 15 sentences altogether in this volume in which 60 per cent (i.e. 9

sentences out of 15) of the total were in simple aspect and rest were in

perfective aspect. The use of progressive aspect in this volume was zero.

Example

Perfective Aspect: Year by year NELTA has set-up branches in different parts

of the country so learner in all regions can look up to their  respective branches

resource centers as well as a place for people with a common professional

interest to meet and share ideas.

Simple  Aspect: ELT teaching and the role of ELT practitioners is very

different now and the NELTA journal, a forum for its member, reflects ideas

and innovative practices in the teaching of language.

2. Volume-5

In this volume of Journal of NELTA, 28 sentences were used in the editorial.

Simple aspects covered 67.85 per cent (i.e. 19 sentences) of the total and 25 per

cent and 7.14 per cent of the total covered by the perfective and progressive

aspects respctivly.
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Example

Perfective Aspect: The Journal of NELTA has been trying to answer some

such questions every times it comes out.

Simple  Aspect: We are grateful to all our valued contributors, both native

and foreign, whose writing has helped us give the journal continuity.

3. Volume-6

Simple aspect was used in majority in this volume. It covered 59.09 per cent

(i.e. 13 sentences out of 22) in total. Likewise, progressive aspect covered

13.63 per cent (i.e. 3 sentences out of total) and perfective aspect covered 27.27

per cent (i.e. 6 sentence out of total sentences) in the editorial of this volume.

Example

Perfective Aspect: We have come a long way towards professional

development of our ELT community through the activities of NELTA.

Progressive Aspect: We are working hard to achieve the goal.

Simple  Aspect: We would like to make Journal of NELTA, the only name

that every ELT worker in kingdom feels required to consult.

4. Volume-7

There were 18 sentences altogether in the editorial of this volume, among them

12 (i.e. 66.66%) sentences used simple aspect, 4 sentence (i.e.22.22%) used

perfective aspect and rest 2 (i.e. 11.11%) sentences used progressive sentence

Example

Perfective Aspect: NELTA has according reminded active in reviewing

disseminating the information required for every new generation.
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Progressive  Aspect: NELTA has been organizing its annual conferences since

it inception.

Simple Aspect: It is also a challenging field not only because every decade

we receive new signals from the ELT/ESL researchers and ELT experts from

the west, and around the world but also because every decade a large number

of the changing trends of ELT.

5. Volume-8

There were 32 sentences in this volume. Among which 71.86 per cent (i.e. 23

sentences) of the total were in simple aspect. Regarding progressive aspect, it

used very rarely as only one sentence was found in the whole editorial (i.e.

3.12%) of total text.

Example

Perfective Aspect: We have gradually cultivated the culture of suing such

publication as NELTA among our advanced level students and practicing ELT

workforce in Nepal.

Progressive  Aspect: NELTA has been organizing its annual conferences

since it inception.

Simple Aspect: Our focus is research, research in applied areas, their

experience of handling with English textbook writing, material designing,

teaching and evaluation.

6. Volume-9

There were 29 sentences in the editorial of this volume. Among which 9

sentences used simple aspects. It was 65.51 per cent in total . Seven sentences

were in perfective aspect and rest 3 were in progressive aspect which were

24.13 per cent and 10.34 per cent of the total respectively.
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Example

Perfective Aspect : So far, ten issues have appeared in eight volumes.

Progressive  Aspect: Through its annual international Conferences, NELTA

has been bringing different scholars/ ELT experts, both native and foreign,

together.

Simple Aspect: The begging was humble and a small-scale effort started.

7. Volume-10

There were 17 sentences altogether in the editorial of this volume. Among

them, 11 sentences (i.e. 64.70%) were used in simple aspect, 4 sentences (i.e.

23.52%) used perfective aspect and rest 2 sentences (i.e. 11.76%) were in

progressive aspect.

Example

Perfective Aspect: The focus has always been on creativity and innovations in

different areas of ELT.

Progressive  Aspect: We have been publishing work of foreign as well as

native ELT practitioners.

Simple Aspect: The article in this issues cover wide areas and ranges of

teaching English.

8. Volume-11

Regarding  aspect in this volume,  simple aspect was used most frequently. It

covered 70 per cent (i.e. 14 sentences out of 20) of the total and rest 6

sentences were in perfective aspect which was 30 per cent of the total sentence.
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Example

Perfective Aspect: The focus has now started add rising the diversities through

various process of reformation, renewal and restructuring of the total system

including politics, administration, academic and the state as a whole.

Simple Aspect: We are truly thankful to all the individuals and organizations

that have generally helped us in continuing our journey safely.

9. Volume-12

The editorial of volume -12 contained 22 sentences altogether. Regarding

aspect, the highest frequency was covered by simple aspect with 12 sentences,

which was 54.54 per cent of total sentences. Out of remaining, 7 sentences

were in perfective sentences and 3 sentences were in progressive sentence,

which were 31.81 per cent and 13.63 per cent of total sentences respectively.

Example

Perfective Aspect: In additional, the English language has played an important

role to enhance democracy and right to information since most of the world’s

current events first release in English.

Progressive  Aspect: Nepal English Language teachers  association

(NELTA),with the Nobel vision of enhancing  professionalism of English

teachers in Nepal is managing these actives for the last thirteen  years .

Simple Aspect: This publication of the Journal of NELTA is its regular

feather.

10. Volume-13

There were 19 sentences in the editorial of volume -13 of the Journal of

NELTA. Out of total, 16 (i.e. 84.21%) sentences were used simple aspect and
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rest were in perfective aspect. The position of progressive aspect in this

editorial was zero.

Example

Perfective Aspect: It has informed the readers what is up to the Nepalese

context. It has also become a professional development opportunity for

NELTA members and non-members from home and aboard.

Simple Aspect: In so doing, they paint the picture of where the current ELT is

and whether it is looking to.

11. Volume-14

The editorial  of this volume was the longest one among all the volumes ever

published having 62 sentences. Regarding aspects , highest frequency was

covered by simple aspect. It used very largely occupying 98.38 per cent of the

total  sentences. The remaining one sentence was under the perfective aspect.

The position of progresive aspect in this ever longest editorial was zero.

Example

Perfective Aspect: This issue has come out of highly professional and

systematic  procedure of writers working with the authors, mediated

completely anonymously by the editors; this involve quite interesting

conversations about scholarly writing between the unnamed reviewers, whose

work cannot be fully appreciated with our words alone .

Simple Aspect: The editorial team itself was spread across the pacific and the

Himalayas, and worked mainly virtually using chat, conferencing, using

collaborative document drafting and organizing, email, and telephone.
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12. Volume-15

There were 26 sentences in the editorial of this volume. Among them 23

sentences were in simple aspect and rest were in perfective aspect which were

88.86 per cent and 11.54 per cent of the total respectively.

Example

Perfective Aspect : Nepalese higher education has not been able to

significantly integrate research and writing into academic work, as a result of

which there is not much professional incentive for teacher to write.

Simple Aspect: Writing for publication is yet to become in academic culture.

14. Volume-16

This volume was the latest issue of  Journal of NELTA. It had 33 sentences in

the editorial in which 31 sentences (i.e. 93.93%) were written in simple aspect,

one sentence (i.e. 3.30%) was in perfective aspect and one sentence (i.e.

3.30%) in progressive aspect.

Example

Perfective Aspect: Based on anonymous reviewers comments (in some cases

second round of review), we have suggested the authors to resubmit articles for

the next issues of the journal.

Progressive  Aspect: The authors are trying to indicate that we should not only

think about the method of teaching in classroom but we should also be aware of

how effective our assessment and feedback strategies are.

Simple Aspect: We are hopeful that you will consider the journal of NELTA

for your academic journey again.
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3.3 Word Class

Regarding major word class, it was found that nouns were used most

frequently. The total observed sentences were three hundred forty three from

13 editorials of different volumes of Journal of NELTA. The ratio and

frequency of the different word class were not same in the different texts.

The following table presents the use of word classes in general:

Table No. 3

Overall Use of Major Word Class in the Selected Editorials

S.N. Editorial No. of

Journal

Total

No. of

Major

Word

Class

Noun Verb Adjective Adverb

F % F % F % F %

1 Volumes-4 1-2 245 134 38.84 58 16.81 42 12.17 11 3.19

2 Volume-5 2 280 144 51.43 67 23.93 56 20 13 4.64

3 Volume-6 1 270 142 52.59 58 21.48 47 17.41 5 1.85

4 Volume-7 1-2 180 97 53.89 43 23.89 27 15 13 7.22

5 Volume-8 1 360 196 54.44 82 22.78 61 16.94 21 5.83

6 Volume-9 1-2 342 196 57.31 75 21.93 49 14.33 22 6.43

7 Volume-10 1-2 238 114 47.90 56 23.53 50 21.01 18 7.56

8 Volume-11 1-2 220 127 57.73 48 21.82 32 14.55 13 5.91

9 Volume-12 1-2 228 127 55.70 46 20.18 38 16.67 17 7.46

10 Volume-13 1-2 254 146 57.48 66 25.98 37 14.57 5 1.97

11 Volume-14 1-2 939 384 40.89 244 25.99 227 24.17 84 8.95

12 Volume-15 1-2 429 173 40.33 109 25.41 106 24.71 41 9.56

13 Volume-16 1-2 384 198 69.72 90 31.69 78 27.46 18 6.34

Total 4369 2178 52.17 1042 23.49 850 19.21 281 5.92
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Table No. 3 reflects that nouns were used most frequently in the editorials of

Journal of NELTA. It occupied 52.17 per cent in the total texts of the editorial

of Journal of NELTA and verb, adjective and adverb shared the remaining part

by occupying 23.49 per cent, 19.21 per cent and 5.92 per cent respectively.

The interpretation of data of each volume with example is as follows:

1. Volume -4

There were 245 words used in the editorial of this volume. Among them 134

words (i.e.38.84%) were noun, 58 words (i.e.16.81%) were verb, 42 words

(i.e.12.17%) were adjective and 11 words (i.e. 3.19%) were adverb.

Example

Noun: Millennium, Organization, Challenges, Practitioners, Linguistic.

Verb: Helped, Made, Sharing, Evolved, Elected, Unite

Adjective: Respective, Various, Innovative, International

Adverb: Truly, Rightly, Very, Forefront, Now

2. Volume -5

There were 280 major class words in the editorial of this volume. Among them

144 words (i.e.51.43%) were noun, 67 words (i.e.23.93%) were verb, 56 words

(i.e.20%) were adjective and 13 words (i.e. 4.64%) were adverb.

Example

Noun: NELTA, Issues, Platform, Kathmandu, Individuals, Kingdom

Verb: Came, Improve, Trying, Showed, Continue

Adjective: Combined, Remarkable, Young, Experts

Adverb: Likewise, Obviously, Directly, Annually
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3. Volume -6

There were 270 major class words in the editorial of this volume. Among them

142 words (i.e.52.59%) were noun, 58 words (i.e.21.48%) were verb, 47 words

(i.e.17.41%) were adjective and 5 words (i.e. 1.85%) were adverb.

Example

Noun: Opportunity, Email, Computer, TESOL, Acronyms

Verb: Appreciated, Pursuing, Bearing, Prepared

Adjective: Greater, Sophisticated, Urben, Worldwide, Presented

Adverb: Secondary, Specially, Only, Actually, Popularly

4. Volume -7

There were 180 major class words used in the editorial of this volume. Among

them 97 words (i.e.53.89%) were noun, 43 words (i.e.23.89%) were verb, 27

words (i.e.15%) were adjective and 13 words (i.e. 7.22%) were adverb.

Example

Nouns: Signal, International, Conference, Scholars, Contributors, Articles

Verbs : Engaged, Remaind, Held, Helping, Wish

Adjective: Enticing, Active, Crucial, Advanced

Adverb: Successfully, Availability, Accordingly, More

5. Volume -8

There were 360 major class words in the editorial of this volume. Among them

196 words (i.e.54.44%) were noun, 82 words (i.e.22.78%) were verb, 61wods

(i.e.16.94%) were adjective and 21 words (i.e. 5.83%) were adverb.
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Example

Noun: Objective, Nepal, Beginning, Opinions, Landmarks, Establishment

Verb: Set-up, Cultivated, Browse, Put on, Become

Adjective: Humble, Valuable, Continued,

Adverb: Gradually, Actually, Usually, Only, Otherwise

6. Volume -9

There were 342 major class words in the editorial of this volume. Among them

196 words (i.e.57.31%) were noun, 75 words (i.e.21.93%) were verb, 49 words

(i.e.14.33%) were adjective and 22 words (i.e. 6.43%) were adverb.

Example

Noun: Opinions, Activites, Details, Touching, Readership, Foundation

Verb: Occupies, Displays, Cover, Reflacted

Adjective: Applied, Continued, Forthcoming, Reputed

Adverb: Importantly, Likewise, Internationally, Successfully

7. Volume -10

There were 238 words under major word class in the editorial of this volume.

114 words (i.e. 47.90%) were noun, 56 words (i.e.23.53%) were verb, 50 words

(i.e.21.01%) were adjective sand rest 18 words (i.e. 7.56%) were adverb.

Example

Noun: Dimension, Epistemology, Crossroads, Police, Equilibrium.

Verb: Occupies, Displays, Cover, Reflacted
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Adjective: Remarkable, Flooding, Standing, Growing, Unlike, Enlighten

Adverb: Unfailingly, Especially

8. Volume -11

Out of 220 major word class in the editorial of this volume, 127 (i.e. 57.73%)

were noun, 48 (i.e. 21.82%) were verb, 32 (14.55 %) were adjective and 13

(5.91%) were adverb class.

Example

Noun: Threshold, Socio-political, British Council, Oxford University Press

Verb: Exchange, Facilitate, Become, Reflates, Helped

Adjective: Cultural, Prominent, Renewal, Magnanimous

Adverb: Only, Safly, Generously, Truly, Certainly

9. Volume -12

Out of 228 major class words, 127 words (i.e. 55.70%) were noun, 46 words

(i.e. 20.18%) were verb, 38 words (i.e.16.67 %) were adjective and 17 words

(i.e. 7.46 %) words were adverb in the editorial of this volume.

Example

Noun: Globe, Science and Technology, Readership, Phase

Verb: Grown, Enhance, Dealt, Hope, Exciting

Adjective: Valued, Emerging, Appropriate, Esteemed

Adverb: Widely, Directly, Indirectly, Timely, Theoretically, Finally
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10. Volume -13

254 words were used as major class in the editorial of volume-13. At that text

57.48 per cent (i.e.146 words) were noun, 25.98 per cent (i.e.66 words) were

verb, 14.57 per cent (i.e.37 words) were adjective and 1.97 per cent (i.e. 5

words) were adverb.

Example

Noun: Benefit, Stakeholders, Atmospheres, Ability, Vision

Verb: Requires, Constitute, Realize, Response, Includes

Adjective: Potential, Professional, Diverse, Current, Innovative, Valued

Adverb: Professionally

11. Volume -14

There were 939 words under major word class in this editorial. Among them

384 words (i.e. 40.89 %) were noun, 244 words (i.e.25.99 %) were under verb,

227 words (i.e. 24.17 %) were under adjective and 84 words (i.e.8.95%) were

under adverb.

Example

Noun: Network, Vaccume, Web, hegemony, Article

Verb: Need, Teach, , Developed

Adjective: Different, Relevent, Particular

Adverb: Especially, Seriously, Quickly, Fully,
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12. Volume -15

This volume included 429 major class words. Out of total number, 173 words

(i.e. 40.33 %) were noun, 109 words (i.e. 25.41 %) were verb, 106 words (i.e.

24.71 %) were under adjective class and adverb class covered 41 words which

was 9.5per cent in total.

Example

Noun: Months, Educators, Result

Verb: Persist, Seen, Submitted, Deal

Adjective: Political, Academic, Similar

Adverb: Currently, Locally, Finally

13. Volume -16

This volume is the latest issue of Journal of NELTA in which 384 words were

used as major word class in its editorial. Out of total 198 words (i.e. 69.72 %)

were noun and 90 words (i.e. 31.69%) were under verb group. Similarly, 78

words (i.e. 27.46%) were adjective and rest 18 words (i.e. 6.34 %) were adverb.

Example

Noun: Review, Corpus, Deviant, Strategy, Autonomy

Verb: Presence, Aspected, Teaching, Make

Adjective: Pleased, Emperical, General, Quick

Adverb: Initially, Largely, Particularly, Critically, Especially
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3.4 Sentence Type

Regarding sentence structure, three types of sentences viz. simple, compound

and complex sentences were found in the editorials of the Journals of NELTA.

After careful observation and critical study, it was found that in the use of

sentence structure, there were no similarity and uniformity among the different

volumes of Journal of NELTA. It was found that the simple sentences were

used most frequently in the editorial of different volumes but the presence of

complex sentences were also almost equal.

The following table presents the overall use of sentence types.

Table No. 4

Overall Use of Sentence Types in the Selected Editorials

S.N. Editorials
No. of

Journal

Total

No. of

Sentence

Simple

Sentence

Compound

Sentence

Complex

Sentence

F % F % F %

1 Volume-4 1-2 15 2 13.33 4 22.66 9 60.00

2 Volume-5 2 28 13 46.42 3 10.71 12 42.85

3 Volume-6 1 22 10 45.45 3 13.63 9 40.90

4 Volume-7 1-2 18 6 33.33 4 22.22 8 44.44

5 Volume-8 1 32 12 37.50 7 21.87 13 40.62

6 Volume-9 1-2 29 14 48.27 9 31.03 6 20.68

7 Volume-10 1-2 17 10 58.82 5 29.41 2 11.76

8 Volume-11 1-2 20 6 30.00 6 30.00 8 40.00

9 Volume-12 1-2 22 6 27.27 8 36.36 8 36.36

10 Volume-13 1-2 19 6 31.57 7 36.84 6 31.57

11 Volume-14 1-2 62 23 37.09 18 29.03 21 38.87

12 Volume-15 1-2 26 6 23.07 13 50.00 7 26.92

13 Volume-16 1-2 33 17 51.51 8 24.24 8 24.24

Total 343 131 37.20 95 27.54 117 35.32
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The table no. 4 reflects that simple sentences were used mostly in the editorials

of Journal of NELTA. It occupies 37.20 per cent (i.e. 131 sentences out of 343)

in total. Likewise, the complex sentences were in second position occupying

35.32 per cent (i.e. 117 sentences out of 343) in total. The position of

compound sentences was third with 27.54 per cent (i.e. 95 sentences out of

total) in the whole text.

The interpretation of data of each volume with example are as follows:

1. Volume-4

There were 15 sentence altogether in this volume. Regarding sentence types, 9

sentences (i.e. 60%) were under complex structure, 4 sentences (i.e.22.66%)

were compound sentence and rest 2 sentences (i.e.13.33%) were simple.

Example

Simple Sentence: The seventh International Conference has as its theme

“Revisiting Teacher Training” a very relevant topic for the times.

Compound sentence: NELTA members as they congregate for the Seventh

International Conference can do so with pride on what has been achieved and

at the same time with a keen anticipation in what the new century has to offer.

Complex Sentence: At the same time, in keeping with the modern trends in

language teaching, the writers have shared their experience in Studying Fiction

in high Ability English Medium Classrooms. Literature Reading and A

Proposal for Resituating, Translation in the Curriculum and the Use of

Bilingual Dictionary.

2.Volume-5

Among 28 sentences altogther in this volume, 13 sentences (i.e. 46.42%) were

simple, 12 sentences (i.e. 42.85%) were compound and 3 sentences (i.e.

10.71%) were compound sentences.
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Example

Simple Sentence: Then the subsequent years of years of the last century

produced on combined volume annually.

Compound Sentence: We hope NELTA will grow into a broad organization

and serve a growing number of its member through two major activities:

Publication, conference, and other smaller once that take place throughout the

year.

Complex Sentence: The year 2000 has witnessed a remarkable achievement

because for the second time NELTA could produce two regular issues of the

Journal of NELTA timely.

3.Volume-6

The simple structure was used in majority of the sentence in this volume.

According to data there were 10 (i.e. 45.45%)  simple sentences  out of 22 , 9

complex sentences (i.e.40.90%) out of 22 sentences and rest 3 sentences (i.e.

13.63%) were under compound structure.

Example

Simple Sentence: We had an opportunity to interact with the distinguished

participants/ presenters (all ELT workers) from various corners of the world.

Compound sentence: NELTA extends its sincere gratitude towards all the

valued contributors of the present-issues and thanks many more of them whose

articles will be included in the forthcoming issues.

Complex Sentence: We actually would link to include Journal Culture among

our university level students who are pursing masters’ Level students.
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4.Volume-7

There were 18 sentences altogether in the editorial of this volume. Among

them 8 sentences (i.e. 44.44%) were complex sentences, 6 sentences (i.e.

33.3%) were simple and rest 4 sentences (i.e. 22.22%) were compound in

structure.

Example

Simple Sentence: We had received many papers from nation and abroad for

the forthcoming international conference.

Compound sentence: Now, it has developed not only a countrywide network

but also gained an access to the international forum.

Complex Sentence: However, constrained by space availability wed could

bring out by a dozen articles which we hope are useful for the advanced  level

students –teacher working for the schools to university levels and for all the

ELT experts/workers as a whole.

5.Volume-8

The editorial of this volume contained 32 sentences altogether, in which 12

sentences (i.e.37.50%) were simple, 7 sentences (i.e. 21.87%) were compound

and rest 13 sentences (i.e. 40.62%) were complex sentences.

Example

Simple Sentence: It has published valuable articles on ELT from the

contributors of the kingdom and abroad.

Compound sentence: We extend our gratefulness articles on ELT from the

contributors, sponsors and all who have been helping us continue this effort

successfully.
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Complex Sentence: This is the only Journal with a long, continued history of

substantial contribution to ELT in Nepal so it has a very widespread readership.

6. Volume-9

The editorial of volume 9 contained 29 sentences in total. The number of

simple sentences were 14 (i.e.48.27%), the number of compound sentences

were 9 (i.e. 31.03%) and the number of complex sentences were 6 (i.e. 20.68%)

in total.

Example

Simple Sentence: So far ten issues have appeared in eight volumes.

Compound Sentence: NELTA was established in 1993 and it started

publishing the Journal since 1996.

Complex Sentence: Only volume 1 and 5 (1996 and 2000) have produced two

issues, otherwise it has become an annual publication.

7. Volume -10

There were 17 sentences altogether in the editorial in this volume. Among them

10 sentences (i.e. 58.52 %) were simple sentences, 5 sentences (i.e. 29.41%)

were compound sentences and rest 2 sentences (i.e. 11.76%) were complex

sentences.

Example

Simple sentence: It displays the equilibrium for the dichotomy of context and

form.

Compound sentence: But unlike a traffic police who lets traffic around him

pass, by him without any one let him touch him, an English teacher has to let

all the traffic of knowledge around him touch him, but with a discerning and

reflective approach, using his intelligence and intuition to retain what is in the
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best interest of himself, his students and his profession, and let the dregs pass

by.

Complex sentence: There are papers that draw on the ELT experiences from

Bangladesh and Japan, outside Nepal experience, which might be very

enlighten in our case.

8. Volume -11

There were 20 sentences in the editorial of this volume. Regarding the sentence

type, there were 6 sentences (i.e.30%) under simple type, 6 sentences (i.e. 30%)

under compound sentence and remaining 8 sentences (i.e. 40%) were under

complex sentence.

Example

Simple sentence: Nepal is one of the thresh old of a new socio-political and

cultural change.

Compound sentence: In this way, we are faced by a dual challenge of

identifying with our going on around the globe-we are between the global and

local.

Complex sentence: We would also like to take this opportunity to extend our

gratitude to those organizations who have been with us for the last 15 years.

9. Volume -12

The editorial of this volume contained 22 sentences. Among them, 6 sentences

(i.e. 27.27%) were simple sentence, 8 sentences (i.e. 36.36%) were compound

sentence and rest 8 sentences (i.e. 36.36%) were under the type of complex

sentence.

Example

Simple sentence: The publication the Journal of NELTA is its regular feature.
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Compound sentence: Let’s try our help not only in the classroom but also in

strengthening our academic development through this esteemed publication,

the only of its kind in the country.

Complex sentence: As English is one of the most wildly used languages in the

field of science and technology, information and entertainment, business,

media and education, we are using directly or indirectly.

10. Volume-13

In the editorial of this volume there were 19 sentences in total. Among them

simple and compound  sentences appeared in same  frequency. There were 6

sentences (i.e. 31.57%) under simple sentence and the number of complex

sentence were also the same .The remaining 7 sentences (i.e. 56.84%) were

compound sentence.

Example

Simple sentence: NELTA Journal has been able to establish the contemporary

ELT status for the last 14 years.

Compound sentence: For the professionals to create this type of

responsiveness a concrete platform is required and a professional journal works

as a perfect platform.

Complex sentence: In this ever changing world owning to fast growing

technology and newer ideological paradigms.

12. Volume -15

In the editorial of this volume, there were 26 sentences altogether in this

volume. Out of them 6 sentences (i.e. 23.07%) were simple sentence, 13

sentences(i.e. 50%)  were compound sentence and the rest 7 sentences (i.e.

26.92%) were under complex sentence.
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Example

Simple sentence: We look forward to more rigorous research studies,

theoretical scholarship, and locally produced literature.

Compound sentence: It is in such a context that the scholarship represented in

this journal should be sing.

Complex sentence: A special acknowledgement goes Dr. Barbara Lambart

Law for helping us in the entire editorial process.

13. volume-16

This volume is the latest issue of Journal of NELTA. In the editorial of this

volume contained 33 sentences altogether. Among them 17 sentences (i.e.

51.51%) were under simple sentence, 8 sentences were complex and rest 8

sentences were complex sentences. They covered 24.24 per cent each in total

sentences.

Example

Simple sentence: They present the result of research conducted in Japan.

Compound sentence: Khem Joshi’s article on ‘autonomous learning’ presents

a survey of autonomous learning activities of Master Level students in English

education at Tribhuvan University and investigations their perceptions and

understandings of learner autonomy.

Complex sentence: Prithivi Shresstha’s article purposes a number of ways that

mobile technology, particularly, mobile phones, can be deployed from

language learning for language learning and teachers professional

development.
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3.5 Voice

After careful observation and critical study of the intended texts in this aspect,

it was found that most sentences were used in passive structure.

The table no. 5 presents the use of voice in the editorials of Journal of

NELTA.

Table No. 5

Overall Use of Voice in the Selected Editorials

S.N. Editorials
No. of

Journal

Total No. of

sentence

Active

Voice

Passive

Voice

F % F %

1 Volume-4 1-2 15 11 73.33 4 26.67

2 Volume-5 2 28 26 92.86 2 7.14

3 Volume-6 1 22 19 86.36 3 13.64

4 Volume-7 1-2 18 15 83.33 3 16.67

5 Volume-8 1 32 29 90.63 3 9.38

6 Volume-9 1-2 29 26 89.66 3 10.34

7 Volume-10 1-2 17 15 88.24 2 11.76

8 Volume-11 1-2 20 15 75 5 25

9 Volume-12 1-2 22 21 95.45 1 4.55

10 Volume-13 1-2 19 16 84.21 3 15.79

11 Volume-14 1-2 62 55 88.71 7 11.29

12 Volume-15 1-2 26 22 84.62 4 15.38

13 Volume-16 1-2 33 31 93.94 2 6.06

Total 343 301 86.64 42 13.36

The table no. 5 depicts that more than four-fifth of the total sentences found in

the editorials of Journal of NELTA in active voice. The data clearly show that
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86.64 per cent (i.e. 301 out of 343) of the total sentence were in active voice.

The use of passive voice was found only less than one-fifth covering 13.36 per

cent (i.e. 42 sentences out of 343) of the total texts used.

The interpretations of data of each volume with example are as follows:

1. Volume -4

In the editorial of volume four, 11 sentences were found in active voice

whereas four sentences in passive voice. It was 73.30 per cent and 26.67 per

cent of the total respectively.

Example

Active Voice: NELTA has also made a name for itself as an active

organization that uses the expertise of its members to conduct very useful

teachers training programs.

Passive Voice: NELTA's role in this has rightly been organized by various

organizations, national and foreign, governmental and non-governmental and

this has helped NELTA to fulfill its objectives of sharing the expertise

available in the country and at the same time to bring in foreign experts to

augment.

2. Volume -5

The editorial of this volume contained 28 sentences in total, whereas 26

sentences (ie.98.86%) were under active voice and remaining 2 sentences

(ie.7.14%) were under passive voice.

Example

Active Voice: Obviously NELTA is an apolitical organization of dedicate

professionals.
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Passive Voice: They are directly conducted with the teaching English in our

context.

3. Volume -6

The editorial of this volume contained 22 sentences altogether, whereas 19

sentences (ie.86.36%) were in active voice and rest 3 sentences ( ie. 13.64%)

were in passive voice.

Example

Active Voice: We would like to make the Journal of NELTA the only name

that every ELT worker in the kingdom feels required to consoult.

Passive Voice: Nepal English Language Teachers’ Association (NELTA) is

appointed for two its important contributions. First, the annual conference of

NELTA and secondly, the population of the Journal of NELTA.

4. Volume -7

There were 18 sentences altogether in the text of this volume. Among them 15

sentences (i.e. 83.33%) were used active voice and test 3 sentences (i.e.

16.67%) were found in passive voice.

Example

Active Voice: The longing for peace than was more crucial than our desire for

continuity.

Passive Voice: A significant number of educated workforce in Nepal is

engaged in English Language Teaching (ELT) which has more emerged as a

very popular, useful and enticing enterprise in the kingdom.
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5. Volume - 8

There were 32 sentences in this editorial altogether whereas the use of active

voice in this text was in 29 sentences (i.e.90.63%) and the use of passive voice

was in 3 sentences (i.e.9.38%) in total.

Example

Active Voice: Other articles too are of immense value.

Passive Voice: NELTA was established in 1995, it stared publishing the

journal since1996.

6. Volume - 9

This editorial contained 29 sentences altogether. Among them 26 sentences

(i.e. 89.66%) were used active voice. There were three sentences (i.e. 10.39%)

were written in passive voice.

Example

Active Voice: Our contributors range from the university professors to

collage/school teachers ELT experts and young research students.

Passive Voice: Nepal English Language Teachers’ Association (NELTA) is

the only professional organization set up more a decade ago.

7. Volume -10

There were 17 sentences in total in the editorial of this volume, in which 15

sentences (i.e. 88.24%) were active voice and the rest 2 sentences (i.e.

11.76%) were found in passive voice.
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Example

Active Voice: We especially would like to thank Oxford University Press for

the sponsoring the publication of the issue.

Passive Voice: All these and many other efforts and creations of NELTA as

knowledge base for ELT teachers of Nepal are reflected in this journal.

8. Volume -11

There were 20 sentences in total in this volume, among which 15 sentences

(i.e.75% ) were found using active voice and remaining 5 sentences (i.e.25%)

were in passive voice.

Example

Active Voice: Nepal is one of the thresholds of a new socio-political and

cultural change.

Passive Voice: In this way, we are faced by a dual challenge of identifying

with our own rootlessness and on the other hand capturing the current events

around the globe- we are between the global and local.

9. Volume -12

The editorial of volume 12 included 22 sentences. Out of 22 sentences, only

one sentence (i.e. 4.55%) used passive voice. All the rest, were in active voice.

Example

Active Voice: Across the globe, English Language Teaching (ELT) has grown

as one of the valued profession.

Passive Voice: As in this is one of the most wildly used language in the field of

science and technology, information and intertainment, business, media and

education we are using it directly or indirectly.
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10. Volume -13

There were 19 sentences altogether in the editorial of this volume. Among

them 16 sentences (i.e. 84.21%) were in active voice and rest 3 sentences (i.e.

15.79%) were found in passive voice.

Example

Active Voice: NELTA journal has been able to establish the contemporary

ELT status for the last 14 years.

Passive Voice: In such atmosphere, newer avenues for professional

development are explored, potentials realized and paradigms unraveled and

established.

11. Volume -14

There were 62 sentences altogether in the editorial of this volume. Among

them 55 sentences (i.e. 68.71%) were in active voice and the rest 7 sentences

(i.e. 11.29%) were found in passive.

Example

Active Voice: We hope that we have enjoyed the reading these works and that

you will share your own work in further issue of the journal.

Passive Voice: The challenge of the limited access and availability of literature

is further compounded by the fact that we do not have a solid tradition of

scholarly publication and professional communication in general.

12. Volume -15

There were 26 sentences altogether in the editorial of this journal. Among them

22 sentences (i.e. 84.62%) were in active voice and the rest 4 sentences (i.e.

15.38%) were found in passive.
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Example

Active Voice: We hope you enjoy the contents of this issue and share your own

work next time around.

Passive Voice: Due to the circumstance like the above editorial policy of this

journal is designed to not only select what could be considered high quality but

to also help scholars and teachers on the ground of professionally develop

while contributing their ideas and experiences.

13. Volume -16

There were 33 sentences in this editorial. Among which 31 sentences (i.e.93.94

%) were found using active voice and two sentences (i.e. 6.06 %) were found

in passive.

Example

Active Voice: The articles cover diverse areas ranging from classroom

teaching and testing to the use of technology.

Passive Voice: We are pleased to bring out this issue of the Journal of NELTA

with thirteen articles including one book reviews.
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CHAPTER-FOUR

FINDINGS AND RECOMMENDATION

4.1 Findings

The study had following major findings:

Regarding the aspects of study viz. tense, aspect, major word class, sentence

type and voice, the major findings are as:-

i. Non-past tense was used maximally in the editorials of volume 5, 6, 7,

8, 11, 14 and 16. The use of past tense was not found in the editorial of

volumes 4, 10, 12, 13 and 15 in the Journal of NELTA.

ii. In the case of aspect, it was found that the simple aspect was highly (i.e.

60% in volume 4, 67.85% in volume 5, 59.09% in volume 6, 66.66% in

volume 7, 71.87% in volume 8, 65.51% in volume 9, 64.70% in volume

10, 70% in volume 11, 54.54% in volume 12, 84.21% in volume 13,

98.38% in volume 14, 88.86% in volume 15 and 93.93% in volume 16)

used in the editorials of Journal of NELTA in all thirteen volumes.

iii. Regarding the use of major word class in the intended texts, it was found

that nouns were used in maximum number i.e. 2178 words out of 4369

words. Likewise, verb, adjective and adverb were in the decreasing ratio

having 1042 words (i.e. 23.49%), 850 words (i.e. 19.21%) and 281

words (i.e. 5.92%) in the text respectively.

iv. In terms of sentences type, it was found that the ratio of frequency was

not so different between sentence types. There were 131 simple

sentences (i.e. 37.20%) out of 343, 117 complex sentences (i.e. 35.32%)

out of total and rest 95 sentences (i.e. 27.54%) were found in compound

structure.

v. Regarding voice, it was shown that active voice was used almost seven

times more than passive voice. The space taken by active voice in the

total texts was 86.64 per cent (i.e. 301 sentences out of 343 sentences)
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and by passive was only 13.36 per cent (i.e. 42 sentences out of 343

sentences) of total sentences.

4.2 Recommendations

On the basis of findings of the study, some recommendations have been

suggested which are as follows:

i) During the research period, it was found that most of the texts were

written in non-past tense, simple aspect, simple sentence and active

voice. Major word class (special vocabulary) match to the activities of

day to day life. So, while teaching such grammatical points to the

students, the editorials of Journal of NELTA can be adopted as

teachers/learners reference materials.

ii) To make familiar with contemporary issues especially for advanced

learner of English language, these editorial texts can be a supportive

materials not only for students but also for teacher.
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